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Lauf-Nr. Poststelle
No courant off. de poste
N. progr. uff. postale�

Vermerke der Post
Indications de la Poste
Annotazioni della Posta

PST-Identifikationslabel
Etiquette d’identification OP

Codice di identificazione
dell’ufficio postale

Aufgeber (nur wenn nicht identisch mit Absender)
Déposant (uniquem. lorsqu’il ne s’agit pas de l’expéditeur)
Speditore (solo se non coincide con il mittente)

Barcodenummer	 No code à barres	 N. codice a barre
Vermerk	 Indication	 Annotazione

Empfängername	 Nom du destinataire	 Nome del destinatario	 Bitte deutlich in Grossbuchstaben ausfüllen 
Zusatz	 Complément	 Complemento	 A compléter clairement en majuscules s.v.p.
Adresse	 Adresse	 Indirizzo	 Per favore scrivere in stampatello
PLZ, Ort	 NPA, lieu	 NPA, località	

1

 

2

 

3

 

4

 

Erstes Erfassungsdoppel Barcode 
dieser Sendungsaufgabe

Premier double de saisie code à barres 
pour ce dépôt

Erstes Erfassungsdoppel Barcode 
dieser Sendungsaufgabe

Prima copia di rilevamento del codice a barre 
di questa impostazione

Erstes Erfassungsdoppel Barcode 
dieser Sendungsaufgabe

Premier double de saisie code à barres 
pour ce dépôt

Erstes Erfassungsdoppel Barcode 
dieser Sendungsaufgabe

Prima copia di rilevamento del codice a barre 
di questa impostazione

Absender	 Sprache Empfangsbestätigung	   de
Expéditeur	 Langue accusé de réception	   fr
Mittente	 Lingua attestazione di ricevuta	   it

Original für die Post
Original pour la Poste
Originale per la Posta

Datum	 Unterschrift
Date	 Signature
Data	 Firma

Datum	 Unterschrift
Date	 Signature
Data	 Firma

Übermittlung via Workflow «GU/AJ/AG» auf Lexmark Printer
Transmission via le workflow «GU/AJ/AG» à l’imprimante Lexmark
Trasmissione tramite workflow «AG/AJ/AG» su Lexmark Printer
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Aufgeführte Sendungen entgegengenommen
Les envois indiqués ont été pris en charge
Invii elencati presi in consegna



Kopie für den Absender

Copie pour l’e
xpéditeur

Copia per il m
ittente
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